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Usermanual for sliding door system
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Oppmalingsskjema
Measurement form

Oppmaling av rom uten lister
Measuring the room without skirting

}u} Velg laveste hgyde pa Y1, Y2 og Y3
Note the lowest height of Y1,Y2 and Y3
i CM
Y m | [y2: cn | Y2: cm x1 . ,CM
X2: CM
/ Anbefalt dybde 68cm \
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You will need

Du trenger ( — \




Montering av skinner
Installation of tracks

Pakke :: 6 :: Skinner til gulv og tak
Package :: 6 :: Rails for floor and ceiling

Pakke :: 7 ::Sketebeslag (lengre enn 245cm)
Package :: 7 :: Joint fittings (longer than 245cm)
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https://youtu.be/JCZSd6NHLgA
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Gulv skinne
Floor tracks
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Montering av gulvskinne
Installation of floor tracks

1 a Kortere enn
Shorter than 245 1V

Kapp skinnen til gnsket bredde pa garderoben
Cut the rail to your chosen width of the wardrobe

2a

Se tips & triks 02
Tips & tricks 02



https://youtu.be/n3Oe60uzxHE

Gulv skinne X X! |
Floor tracks | x4 > e N
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Her trenger du pakke :: 7 :: Skjgtebeslag Montering av gulvskinne med skjotebeslag

Here you need package ::7:: joint fittings Installation of floor tracks with joint fittings

tengeem - DA CM A]
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Se tips & triks 02
Tips & tricks 02



https://youtu.be/NFdTOq2BO_o
https://youtu.be/_xyy4GVQRNM

Dobbelsidig teip for gulvskinne
Double-sided adhesive tape
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Montering av dobbelsidig teip

Installation of double-sided adhesive tape

Fest bunnskinnen fast i gulvet med teipen
Attach the bottom rail to the floor with the tape
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Takskinne
Ceiling track

Montering av takskinne
Installation of ceiling tracks

s 245CM A]
N
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X2: CM

Kapp skinnen til gnsket bredde pa garderoben
Cut the rail to your chosen width of the wardrobe

Se tips & triks 02
Tips & tricks 02
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Takskinne
Ceiling track

Her trenger du pakke :: 7 :: Skjstebeslag Montering av takskinne med skjstebeslag
Here you need package ::7:: joint fittings Installation of ceiling tracks with joint fittings
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Skinner
Tracks
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Inn i skap
Into the closet

—

e

2-spor
2-track

Uti rommet

Out into the room

Bunnskinnen monteres 3cminni
skapet i forhold til toppskinnen

The bottom trackis set 3 cm further
back in the cabinet than the top track.

10

Senterpunkt linje
Center point line

3-spor
3-track
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Montering av takskinne
Installation of ceiling tracks

Dobbeltsidig teip
Double-sided adhesive tapeJ
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Montering av skyvedgr
Assembly of sliding door

Pakke ::
Package ::

Pakke ::
Package ::

1 :: Skyvedgrsfront LUNA
1 :: Sliding door front LUNA

4 :: Hjul og beslag
4 :: Wheels and fittings
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LUNA Skyvedgr
LUNA Sliding door
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Malemerkene brukes til a fa ngyaktig og riktig hayde Montering av skyvedorsfront
pa garderoben Installation of sliding door fronts

The measurement marks are used to achieve the exact
and correct height for the wardrobe
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Placement of
measure tape
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https://youtu.be/gQtzQoJkGA0

LUNA Skyvedgr
LUNA Sliding door i
X )L §
Overlapp panelene til riktig hgyde ved brukt av Montering av skyvedgorsfront
malemerkene Installation of sliding door fronts

Overlap the panels to achieve the right height using the
measuring sticker

1 2 Skruer etterstrammes forsiktig.

Tighten screws carefully
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1 3 ~ _ Mélgarket trekker alil(tomatisk fra -6 cm

gjore plass til skinner og hjul

b \&\ .g for
."'H The measuring stickers automatically subtracts
) -6¢cm tomake room for rails and wheels
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https://youtu.be/ayFG2gH2Awg

LUNA Skyvedgr
LUNA Sliding door

Montering av skyvedgrsfront
Installation of sliding door fronts

--------------------------------------------------------------
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https://youtu.be/wP0iFm-8KD8
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Bottom wheels @ . i %
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Montering av bunnhjul
Installation of bottom wheels
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https://youtu.be/KSWETFFZ6us

Montering av handlist

Installation of handrail

Pakke :: 5 ::Handlister
Package :: 5 :: Handrails

Montering av hjulet
Fitting the wheels

Pakke :: 4 ::Hjul og beslag
Package :: 4 :: Wheels and fittings
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Handlist
Handrails
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kortere enn mélt takhgyde
Cut handrails 6 cm shorter than the
measured ceiling height

L. B: Handlister kappes 6 cm

Montering av handlist
Installation of handrails

...........................................................
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....... Se tips & triks 02
e T Tips & tricks 02
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Handlist
Handrails

o

Husk a legge understgtte
fgr handlistene skrus pa.

Remember to add support before
screwing on the handrails.

Montering av handlist
Installation of handrails
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https://youtu.be/AbhaIse7IEs

Topphjul

Top wheels

Montering av topphjul
Installation of top wheels
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https://youtu.be/IKY6BvFASQ4

Topphjul

Top wheels
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Montering av topphjul
Installation of top wheels
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Montering av softclose

Installation of softclose

Pakke :: 17 :: Softclose
Package :: 17 :: Softclose

Om du ikke har valgt softclose, gad til 5.24
If you have not chosen softclose, go to pg.24
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Soft close ®ecevccee’ ®oles s 00 6 0°
Soft close
Montering av softclose
Installation of softclose
Hoyre dor

2 Oa Right door

Kanten p3 softclosen skal vaere i vater med
kanten pd beslaget

The edge of the soft-close mechanism should
be level with the edge of the fitting.

Venstre dgr
Left door

22


https://youtu.be/8Dv0uUy1Bhc

Soft close
Soft close
@

5 x4
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Montering av softclose
Installation of softclose

Lad fjeringen slik at softclose

mekanismen fungerer

Tighten the spring so that the soft-close
mechanism works.

T T T R R

-
-

® -
- 'l
R T T P T T R T T R T R T T T TR T

R R R
.

FEEEsEREERERE RS

Lad fjeringen slik at softclose
mekanismen fungerer

Tighten the spring so that the soft-close
mechanism works.
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Justere
Adjusting
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Justere
Adjusting
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Transportbeskyttelse
ma fjernes fgr justering
Transport protectionmustbe
removed before adjustment
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Justering av dor
Adjusting door

Justere opp og ned
Adjusting up and down
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https://youtu.be/BRWohrtj23M

Justere
Adjusting

21b

26

Justering av dor
Adjusting door

s etter justering

L
(Tighten after adjusting




Softclosebeslag =
Softclose fitting I : . ! :

Om du ikke har valgt softclose, ga til 5.30 x4 g
If you have not chosen softclose, go to pg.30 R ol

Skru de sma skruene halveis inn (De skal
strammes til senere).

Screw the small screws in halfway (They will
be tightened later).

Plasser beslaget med den
smaleste siden opp i sporet.

Place the soft-close mechanism into

the track with the narrowest side
facing up.

ssanm e Se s s s s anse T an O = I I LI
e L= T

Nar beslaget er i sporet vrir du den
slik at den peker i retningen som
er pa bilde.

R R R I R

Once the fitting is in the track, twist
it so that it points in the direction
shown in the picture.
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Softclosebeslag
Softclose fitting

Om du ikke har valgt softclose, ga til s.33
If you have not chosen softclose, go to pg.33
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Nar beslaget er i riktig posisjon
kan du stramme de fire skruene
slik at Softclosen sitter godt fast.

Once the fitting is in the correct
position, you can tighten the four
screws so that the soft-close
mechanism is securely fastened.
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Montering av softclosebeslag
Installation of softclose fitting

22b



-----------

- - R T T Ty - w

Montering av softclosebeslag

Installation of softclose fitting
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Posisjonsstopp
Positionstop

frasssassassas”

Pakke :: 18 :: Posisjonsstopp Montering av posisjonsstopp
Package :: 18 :: Positioning stop Installation of positioning stop
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Posisjonsstopp @ 3
Positionstop "I T x2/4 =2
: § x2/4
\ J

Ferdig
Finished
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Tips og triks
Tips and tricks

01 Bruk en baufil i god kvalitet for enklere og penere snitt

Use a quality hacksaw with a new blade for easier / nicer cuts

02 Noen kappe- og gjerssager er ogsd anvendelige med raskt og ngyaktig snitt
’ Some miter saws are also useful, with fast / precise cut

03 Topphjulene ma3 sitte stramt - anbefaler & bruke lim
Top wheels should sit tight - We recommend use of glue
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Patenterte skyvedgrssystemer
og garderobelgsninger

Patented sliding door systems
and wardrobe solutions
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